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Kirill alifbosini oʻqish
Barcha 33 harf — sizga qay darajada qiyin boʻlishiga qarab guruhlangan.

Allaqachon biladigan beshta harf
Bu harflar lotin harflariga oʻxshaydi va xuddi shunday talaffuz qilinadi.

А а
a — “ota”

К к
k — “kitob”

М м
m — “muz”

О о
o — “olma”

Т т
t — “tosh”

Tanish koʻringan, ammo boshqacha eshitiladigan beshta harf
Aynan shular koʻpchilikni chalgʻitadi. Jiddiy eʼtiborga arziydi.

С с
s — “suv”

Р р
r — titroq, til uchida

Н н
n — “non”

У у
u — “uzun”

Е е
ye — “yer”

Yangi shakllar, oddiy tovushlar

П п
p — “paxta”

Б б
b — “bola”

Г г
g — “gul”

Д д
d — “dunyo”

И и
i — “ish”

Л л
l — “lola”

Ф ф
f — “fil”

В в
v — “vaqt”

Х х
x — “xalq”

З з
z — “zil”

Э э
e — aniq, qisqa 

“e”

Й й
y — qisqa “i”

Ы ы
i — qattiq, 

chuqur talaffuz

Ikki harf bilan yoziladigan tovushlar

Ж ж
j — “jurnal”

Ц ц
ts — “tsirk”

Ч ч
ch — “choy”

Ш ш
sh — “shahar”

Щ щ
shch — “sh”dan 

yumshoqroq

Oxirgi beshta

Я я
ya — “yangi”

Ю ю
yu — “yulduz”

Ё ё
yo — doim urgʻuli

Ь ь
yumshoq belgi — tovushi 

yoʻq

Ъ ъ
qattiq belgi — tovushi 

yoʻq
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Siz allaqachon oʻqiy oladigan soʻzlar
Rus tili ingliz tilidan koʻplab soʻz oʻzlashtirgan. Bularni ovoz chiqarib oʻqing.

СТОП
toʻxta

ПАРК
park

БАНК
bank

СУП
shoʻrva

ТАКСИ́
taksi

МЕТРО́
metro

ЛИФТ
lift

А́ДРЕС
manzil

ТЕЛЕФО́Н
telefon

ПА́СПОРТ
pasport

ИНТЕРНЕ́Т
internet

ПРОБЛЕ́МА
muammo

АВТО́БУС
avtobus

ШОКОЛА́Д
shokolad

СТАДИО́Н
stadion

ЖУРНА́Л
jurnal

Oʻzlashtirma boʻlmagan kundalik soʻzlar
Har biri bitta urgʻuli boʻgʻindan iborat, shuning uchun yozilganidek oʻqiladi.

ДОМ
uy

СЫР
pishloq

МОСТ
koʻprik

ХЛЕБ
non

ЁЖ
tipratikan

ЮГ
janub

ЧАЙ
choy

КОТ
mushuk

Boshlovchilarni chalgʻitadigan ikki narsa
Nima sodir boʻladi Nega Misol

Urgʻusiz “о” “a”day 
eshitiladi

Faqat urgʻuli unli toʻliq aytiladi; qolganlari 
qisqaradi.

молоко́ — “ma-la-KO”

Soʻz oxiridagi undoshlar 
qattiqlashadi

б в г д ж з soʻz oxirida p f k t sh s boʻlib aytiladi. хлеб — “khlep”; ёж — “yosh”

Haqiqiy rus yozuvida urgʻu belgilanmaydi
Oʻquv materiallari qaysi boʻgʻin ogʻirlik koʻtarishini koʻrsatish uchun urgʻu belgisini (молоко́) qoʻshadi. Menyuda 
yoki koʻcha belgisida uni koʻrmaysiz — ammo ё doim urgʻuli, shuning uchun u buni oʻzi aytib turadi.
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